
FICHA TÉCNICA · CREAR · TRADUCCIÓN CON IA

¿Los nombres de sus productos quedan
desfigurados en cada traducción?
Sus términos siguen siendo sus
términos.
La Traducción con IA convierte textos, hojas de cálculo de Excel y archivos JSON a 35 idiomas y mantiene

marcas, nombres de productos y términos técnicos en el original. Pensada para equipos de ventas, atención al

cliente, marketing y desarrollo, en la app y mediante API.

DE UN VISTAZO

35 idiomas, tres niveles de calidad, un glosario de términos protegidos y, por solicitud,

tono y ámbito temático. El estudio rellena hojas de Excel en varios idiomas de destino a

la vez.

PAPEROFFICE.AI KNOWLEDGE LIBRARY



CREAR

01 · DE QUÉ TRATA

Un idioma nuevo, sus propios términos.
Ahora por fin encajan los dos.
Hoy tiene que salir un presupuesto en inglés, francés y polaco. Sin instrucciones, cualquier modelo de lenguaje

también traduce sus nombres de productos. En la Traducción con IA añade estos términos al Glosario  una

sola vez, y se mantienen en todos los idiomas.

ENTRADA

Texto libre, archivos de texto, hojas de cálculo Excel y CSV, JSON

IDIOMAS

35 idiomas, idioma de origen detectado automáticamente, variantes

como alemán (Suiza)

SALIDA

Traducción lista para copiar, hojas de cálculo como Excel o CSV, JSON

con la misma estructura

ACCESO

App en

Media AI › Estudio de Traducción

, API REST y MCP

Términos protegidos

Marcas, nombres de productos y nombres propios se mantienen

en el original. El estudio propone en el Glosario  los nombres

detectados, y usted añade sus propias entradas.

Tres niveles de calidad

Basic para textos estándar cortos, Premium para

correspondencia comercial, Ultra para textos especializados

como contratos, medicina e ingeniería.

Tono y ámbito

Tono neutro, formal o cercano; ámbito General, Jurídico,

Médico o Marketing. Elige ambos por solicitud.

Excel a varios idiomas

La fila 1 contiene los códigos de idioma, y el estudio rellena

cada columna de destino seleccionada. Opcionalmente,

Traducir solo las celdas de destino vacías .

JSON con su estructura

Los valores se traducen mientras las claves y el diseño se

mantienen intactos. Ideal para cadenas de texto de apps, datos

de productos y exportaciones.

Reescribir en el mismo idioma

El modo Reescribir  mejora la ortografía, la gramática y la

claridad sin cambiar el idioma.
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02 · CÓMO FUNCIONA

Pegue el texto, elija un idioma.
Reciba la traducción.
En el estudio son cuatro pasos. La API REST y MCP ofrecen los mismos idiomas, niveles y términos

protegidos.

1
Abrir el estudio, elegir un modo

En Media AI › Estudio de Traducción , elija Texto, Excel o JSON. Pegue su texto o arrastre un archivo de texto al campo.

2
Definir idiomas y nivel

Idioma de origen automático o fijo, además de idioma de destino y variante regional. En Calidad , elija Basic, Premium o

Ultra.

3
Proteger sus términos

A partir del nivel Premium, el Glosario  muestra los nombres detectados. Añada sus propias entradas, un término por línea.

4
Ejecutar y usar el resultado

Ejecutar  inicia la solicitud. Copie el resultado o exporte las hojas de cálculo como Excel o CSV.

DATOS TÉCNICOS

CARACTERÍSTICA DETALLES

Idiomas 35 idiomas como origen y destino, idioma de origen automático o fijo

Variantes regionales 26 variantes, p. ej. de-CH, en-US, es-419, pt-BR, zh-Hant

Entrada en la app Texto libre de hasta 15.000 caracteres, archivos de texto de hasta 512 KB, .xlsx, .xls, .csv, .tsv, JSON

Opciones Nivel Basic, Premium, Ultra; tono; ámbito; modo Traducir o Reescribir

Términos protegidos Hasta 150 por llamada, hasta 100 caracteres por término

API REST GET /translate/languages, POST /translate/text (texto, lista u objeto JSON)

MCP po_translate_text y po_translate_get_languages en /mcp-full

PAPEROFFICE / KNOWLEDGE LIBRARY 03 / 04



CREAR

03 · EN LA PRÁCTICA

Presupuestos, catálogos, textos de apps.
Siempre con sus propios términos.

Un presupuesto para un cliente

en Londres

Ventas pega el presupuesto y elige

inglés (Reino Unido), tono formal y el

nivel Premium. Los nombres de

productos y «Pabellón 3» están en el

glosario y se mantienen sin cambios.

Textos de producto en cinco

idiomas

Marketing mantiene una hoja de

cálculo con las columnas de, en, fr, es

y pl. El lote rellena las celdas vacías, y

la exportación a Excel vuelve al

sistema de la tienda.

Textos de app en JSON

mediante API

Desarrollo envía un archivo JSON a

/translate/text con la lista de marcas

como preserve_terms. Las claves

permanecen en su sitio y los valores

regresan traducidos.

PREGUNTAS FRECUENTES

¿Cuántos idiomas puedo elegir?

35 idiomas, cada uno como origen y como destino, desde alemán,

inglés y francés hasta árabe, chino, japonés y coreano. GET

/translate/languages devuelve la lista con los códigos.

¿Los nombres de productos y marcas se mantienen

intactos?

Sí. Los términos del glosario se mantienen en el original. Por API se

pasan como preserve_terms, hasta 150 por llamada.

¿Cuánto puede tener un texto?

Hasta 15.000 caracteres por solicitud. Para volúmenes mayores,

traduzca una hoja de cálculo en el modo Excel, que rellena cada

columna de destino seleccionada en un solo lote.

¿Cómo se factura?

Por uso, según el nivel de calidad. Los precios actuales están en la

página de precios.

EMPEZAR

Traduzca su primer texto con su propio glosario.

Inicie sesión en su cuenta de PaperOffice y abra Media AI › Estudio de Traducción . Pegue un texto,

añada sus términos al Glosario  y haga clic en Ejecutar .

paperoffice.ai/es/ai-translate-traductor-llm-traduccion-contextual

MÁS SOBRE EL MÓDULO

paperoffice.ai/es/ai-translate-

traductor-llm-traduccion-contextual

PRECIOS

paperoffice.ai/es/precios

CONTACTO

paperoffice.ai/es/contacto
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